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English
The distance between surface of bulb and shade
must be at least 30 mm.

Deutsch
Der Abstand zwischen der Lichtquelle und dem
Schirm muss mindestens 30 mm betragen.

Francais
La distance séparant I'ampoule de l'abat-jour doit
étre d'au moins 30 mm.

Nederlands
De afstand tussen lamp en lampenkap moet
minstens 30 mm bedragen.

Dansk
Afstanden mellem parens overflade og
lampeskaermen skal vaere mindst 30 mm.

islenska
Fjarlaegdin & milli perunnar og skermsins verdur
ad vera a.m.k. 30 mm.

Norsk
Avstanden mellom overflaten pa ei paere og
skjermen ma vaere minst 3 cm.

Suomi
Etdisyyden lampun pinnan ja varjostimen valilla
taytyy olla vahintdan 30 mm.

Svenska
Avstandet mellan ljuskélla och skarm maste vara
minst 30 mm.

Cesky
Vzdalenost mezi zarovkou a stinidlem musi €init
nejméné 30 mm.

Espafiol
La distancia entre la bombilla y la pantalla debe
ser de 30 mm como minimo.

Italiano

La distanza tra la superficie della lampadina e
quella del paralume deve essere di almeno 30
mm.

Magyar
Az izz6 felllete és a lampaernyd kdzotti tavolsdg
legaldbb 30 mm legyen.

Polski
Odlegtos$¢ pomiedzy powierzchnig zaréwki a
kloszem musi wynosi¢ co najmniej 30 mm.

Eesti
Lambipirni pinna ja kupli kaugus teineteisest peab
olema vahemalt 30 mm.

LatvieSu
Attdlumam starp spuldzes virsmu un lampas
abazdru jabat vismaz 30 mm.

Lietuviy
Atstumas nuo lemputés (pavirSiaus) iki gaubto turi
bati maziausiai 30 mm.

Portugues
A distancia entre a superficie da ldmpada e o
abajur deve ser de cerca de 30 mm.

Roména
Distanta dintre bec si abajur trebuie sa fie de cel
putin 30mm.

Slovensky

Vzdialenost' medzi povrchom Ziarovky a tienidlom
musi byt aspofi 30 mm.
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Bbnrapckum
Pa3cTosiHVETO MeX/y MOBbPXHOCTTa Ha KpyLLkaTa
1 abaxypa Tpsi6Ba 4a 6bae noHe 30 MM.

Hrvatski
Udaljenost izmedu povr3ine Zarulje i sjenila mora
biti barem 30 mm.

EAANVIKA

H améotaon petagu tng emMLPAvELAg ToU
AQUTITAPA KAL TOU KATIEAOU TIPETEL Va efval
TouAdxLotov 30 mm.

Pyccknii
PaccTosiH/e OT NOBEPXHOCTM NaMnbl 40 abaxypa
AO/MKHO 6bITb He MeHbLUe 30 MMm.

YKpaiHcbKa
BigcTaHb Mix noBepxHeto naMnu Ta abaxypom
NOBWHHa BYTV 6iNbLLIOLO, HixX 30 MM.

Srpski
Razmak izmedu sijalice i abaZzura mora biti
najmanje 30 mm.

Slovenscina
Razdalja med povr3ino Zarnice in sen¢nikom mora
biti najmanj 30 mm.

Tarkece
Ampul ve abajur arasindaki mesafe en az 30 mm
olmalidir.
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Bahasa Indonesia
Jarak antara permukaan bohlam dan kap
setidaknya harus 30 mm.

Bahasa Malaysia
Jarak antara permukaan mentol dan terendak
seharusnya pada sekurang-kuangnya 30 mm.

s
e plo 30 claglly dealll prlasws oy @8lunall (19S5 O o
Js¥l

Tne
kaoaWuazlU:lnuAdsds:a:KvnAuag D8 30 UU.

Tiéng Viét
Khoang céch téi thiéu gitra bé mat bong den va
chup dén phai la 30 mm.
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